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� The amount of ATP present can be used as a measure of total microbial biomass in the sediment


� One of two regions in the deep seabed which (as of 1999) have exploration claims registered with the International Seabed Authority; Variants: Horn zone; Clarion-Clipperton Fracture Zone (CCFZ)


� Pertaining to a system for measuring conductivity (indicator of salinity), temperature and depth


� Involving a 24-hour period that usually includes a day and the adjoining night


� If fish from the deep ocean are brought to the surface, the decrease in pressure allows the dissolved gas to expand in the form of bubbles (embolism), causing disfiguration


� consortium formed by Bulgaria, Cuba, the Czech Republic, Poland, the


Russian Federation and Slovakia)


� below the epipelagic and above the bathypelagic


� vertical plane of the route of a survey oceanographic vessel


� attenuation of light through a given path





